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Double-jacketed mixing/process tank / Doppelmantel-Misch-/Prozesstank / 

Cuve de mélange/traitement à double enveloppe /  
Dubbelwandige meng-/procestank / Tanque de mezcla/proceso de doble 

camisa / Смесительно-технологический резервуар с двойной рубашкой 
 

Offer number : 25-46-03 
Make : Lascon 
Type : Mix/process tank 
Capacity : 700 capacity in liters 
Serial number : 80201102 
Year of manufacturing : 2009 
Power : 400V 18-5 kW 
Dimensions ( l x w x h ) : 130 x 122 x 189 cm 
Weight : 405 kg 
Condition of the machine : Good 
Location : The Netherlands 
Terms of delivery : FCA 

    

 
    
  

 

Double-jacketed mixing/process tank mounted on a mobile stainless steel frame. The tank is 
equipped with a top-driven propeller agitator, which can be lifted via an air cylinder. The 
double jacket can withstand a pressure of 5 bar, and the tank has a volume of 3.7 liters and 
a maximum temperature of 160 °C. The agitator is powered by a Jongia TD 35-L motor, driven 
by compressed air, with manual speed adjustment via a ball valve. The outlet features a 
manual butterfly valve with a 3" DIN connection. 

 

 

Doppelwandiger Misch-/Prozessbehälter auf einem fahrbaren Edelstahlrahmen. Der Behälter 
ist mit einem von oben angetriebenen Propellerrührer ausgestattet, der mittels eines 
Druckluftzylinders angehoben werden kann. Die Doppelwand hält einem Druck von 5 bar 
stand, das Behältervolumen beträgt 3,7 Liter und die maximale Temperatur 160 °C. Der 
Rührer wird von einem Jongia TD 35-L-Motor angetrieben, der mit Druckluft betrieben wird 
und dessen Drehzahl manuell über ein Kugelventil eingestellt werden kann. Der Auslass 
verfügt über ein manuelles Absperrventil mit 3"-DIN-Anschluss. 

 

 

Cuve de mélange/processus à double enveloppe, montée sur un châssis mobile en acier 
inoxydable. La cuve est équipée d'un agitateur à hélice entraîné par le haut et relevable par 
un vérin pneumatique. La double enveloppe résiste à une pression de 5 bars. La cuve a un 
volume de 3,7 litres et une température maximale de 160 °C. L'agitateur est entraîné par un 
moteur Jongia TD 35-L à air comprimé, avec réglage manuel de la vitesse par vanne à bille. 
La sortie est équipée d'une vanne papillon manuelle avec raccord DIN 3". 

 

 

Dubbelwandige meng-/procestank gemonteerd op een mobiel roestvrijstalen frame. De tank 
is uitgerust met een bovenaangedreven propellerroerwerk, dat met een luchtcilinder kan 
worden opgetild. De dubbele mantel is bestand tegen een druk van 5 bar, de tank heeft een 
inhoud van 3,7 liter en een maximale temperatuur van 160 °C. Het roerwerk wordt 
aangedreven door een Jongia TD 35-L motor, aangedreven door perslucht, met handmatige 
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snelheidsregeling via een kogelkraan. De uitlaat is voorzien van een handmatige vlinderklep 
met een 3" DIN-aansluiting. 

 

 

Tanque de mezcla/proceso de doble camisa montado sobre una estructura móvil de acero 
inoxidable. El tanque está equipado con un agitador de hélice de accionamiento superior, 
elevable mediante un cilindro neumático. La doble camisa soporta una presión de 5 bar, y el 
tanque tiene un volumen de 3,7 litros y una temperatura máxima de 160 °C. El agitador es 
accionado por un motor Jongia TD 35-L, neumático, con ajuste manual de velocidad 
mediante una válvula de bola. La salida cuenta con una válvula de mariposa manual con 
conexión DIN de 3". 

 

 

Смесительно-технологический резервуар с двойной рубашкой, установленный на 
мобильной раме из нержавеющей стали. Резервуар оснащён пропеллерной мешалкой 
с верхним приводом, которая поднимается с помощью пневмоцилиндра. Двойная 
рубашка выдерживает давление 5 бар, объём резервуара составляет 3,7 литра, а 
максимальная температура — 160 °C. Мешалка приводится в действие двигателем 
Jongia TD 35-L, работающим на сжатом воздухе, с ручной регулировкой скорости с 
помощью шарового крана. На выпускном отверстии установлен ручной дроссельный 
клапан с соединением DIN 3". 

 

For more information check our website: www.useddairyequipment.com 
 

PLEASE NOTE: We do not intentionally send our offers to any unwilling recipients.  
If you have been incorrectly included in our mailing list, or do not wish to receive further offers from us,  

please reply with REMOVE as subject , and use the same mail address that we have send to. Please accept our apologies 
for any inconvenience caused! 
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